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Isayeva O. Culture formation in foreign communication
The article highlights the issues of culture formation in foreign language communication. 

Conscious attitude to the language of communication has been defined as a key feature of 
culture. Culture mastering in general and cultural communication, in particular, is of vital 
significance for a personality to be successful and self-realized in the society.

The culture of foreign communication is the integrating dynamic structural characteristics 
of a person, combining language-studying elements, general culture, and the content of 
communication in different branches and, thus, represents readiness for communication.

A tendency for the intensification of foreign language training has been defined as an 
important characteristic for the system of higher humanitarian education within its quality 
improvement. Foreign language training as accumulation of theoretical knowledge should be 
transformed into practical necessity for everyone, but mastering English would give students 
and undergraduates the possibility to participate in international communication in the fields 
of science, medicine, business, etc. Assistance in language educational policy development 
enables to regard polylinguism as one of the most important principles in the organization of 
humanistic environment at higher educational establishment.

Foreign language refers to the branches of knowledge which are the most sensitive to 
cultural paradigm in the educational process, since mastering foreign language in modern 
interpretation implies penetration into foreign culture. In combination with the foreign 
culture, foreign language is a unique phenomenon in humanitarian educational environment 
where the main essential characteristic is its intercultural character, resulting from 
availability of information and interaction between cultures.

In the system of higher humanitarian education study of the foreign language becomes 
the way of comprehension of cultural and mental peculiarities of the nation, the ability to 
create a personality in the dialogue of cultures. A word-to-word, mechanical translation 
cannot render the real meaning of original phrase, since in each case it is necessary to 
comprehend, to interpret, to compare the message with the native one, which to great extent 
depends on personal, cultural and educational characteristics of the person.

The development of collaboration between higher educational establishments and 
enterprises, possibility to study abroad, participation in international forums require 
proficiency in foreign languages, English in particular, in business, integrative and cultural 
communication contexts.

As L. Grebnyov and S. Smirnov mention, experts in the field of education are completely 
aware of the necessity of international communication for integration into European system of 
higher education. V. Zasypkin points out that insufficient knowledge of the international 
communication bases is one of the obstacles in communication process with foreign colleagues.

Thus, foreign language studies in the system of higher humanitarian education can and 
should become crucial for the students to master culture of communication and for 
participating in the world communication processes.

Key words: culture of communication, foreign language training, foreign language, 
language personality.
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